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Rreisblatt. Amtlihes drga für denunter deutiher 
Bertwaltung itehenden Seil Des Areijes Gzenitodhnu. 


ZAK 


Abgejandt bon der Deutffjen Gtaatsbtuterei Wariman 
am 17. pri! 1918. 


„ubaltsangabe: 


154. Berordnung betr. Ablteferung und Enteignung von Firmen- 
ichildern aug Bint. ; 
155. Betanntmachung über den Poftvertefr mit Rumänien. 


— Nr. 35. 


Urzędowy dodatek 


Gazety powiatowej. 


Urzędowy Organ dła tej części Powiatu Często- 
chowskiego, która jest pod Zarządem Niemieckim. 


Wysłany przez Niemiecką Drukarnię rządową w Warszawie 


d. 17 kwietnia 1918 r. 


Tresć: 


154, Rozporządzenie dot. dostawy i wywłaszczenia szyldów. 
firmowych z cynku, 
155. Obwieszczenie dot. komunikacji pocztowej z Rumunją. 
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154. 


Verordnung. 
betreffend Ablieferung und Cnteignung bon Firmen- 
jdildern aug Zint. 


Die durch Berfügung vom 28. 6. 16 beichlagnufmten 
FirnmenjHilder und NReflamefHier aua Bint find bisher 
von Der Nblieferung befreit geblieben. 68 wird nunmehr 


154. 


Rozporzadzenie 


dotyczące dostawy i wywłaszczenia szyldów firmowych 
z cynku. 
Szyldy firmowe i reklamowe z cynku, zasekwestrowane 


przez rozporządzenie z dnia 28 czerwca 1916 r. były do- 
tychczas zwolnione od dostawy. Niniejszym postanawia 


beftimmt, bag diefe Schilder, foweit fie au8 irgenbwelchen | się, że szyldy te, o ile zostały z jakichkolwiekbadź powodów 


Gründen abgenommen worden find, 
bi8 zum 30. April 1918 

an dic Sammelftele Der Rriegżrokjtoffftelle, Jasnaftrake 
Nr. 20, gegen Bezahlung bon 0,75 MŁ. für da3 Kilogramm 
abzuliefern find. Mn Den Häufern befeftigte Firmen- und 
Metlamejchilder bleiben bon der Mblieferung auh weiter- 
Din befreit, 

Sm übrigen gelten die Beftimmungen der Verfiigımg 
vom 28. 6. 1916. 


Wat] hau, den 24. März 1918. 


Der Gencraiyouvernenr. 
von Befeler, 


155. 


Befannimahiung 


über den Pojtbertehr ztbtjchen der Bebólferung des Genctal- 
gouvernements Watjchau und der Bebdlferung im Gebiet 
det Militarteztoaliung in Rumänten. 


Ju den Landespoftvertehr des bejegten Gebict3 Rumä- 
nien ft neuerdings audy Das Gebiet Der 9. Armee nórdfich 
der Donau cinbezogen worden; Da$ Defekte Gebiet 5jtlidj 
der Donau bleiot vorläufig ausgeflofien. Für den Poft- 
vcrfehr mit diciem Gebict gelten folgende Botjchriften: 

I Żugefafjenc Sendnngen. 

Bur Beförderung find zugelajjen:. 

ofjene, gewóbntiche Briefe, 

Pojtfarten und 

Gefehńftgpapicte big zum Gewicht bon 500 g. 
Von der Beförderung ausgcichlofjen find: 


zdjęte, mają być dostarczone 
do dnia 30 kwietnia 1918 r, 


do składu Wydziału Surowców Wojennych, ul. Jasna Nr. 20, 
za wynagrodzeniem w wysokości mk. 0,75 za 1 kg. 


Szyldy firmowe i reklamowe, przymocowane do domów, 
pozostaja w dalszym ciagu zwolnione od dostawy. 


Pozatem obowiązują przepisy rozporządzenia z dnia 
28 czerwca 1916 r. 
Warszawa, dnia 24 marca 1018 r. 


Jenerał-Gubernator 


513/18] von Beseler. 
155, 


Obwieszczenie 


dotyczące komunikacji pocztowej pomiędzy ludnością Jene- 
rał-Gubernatorstwa Warszawskiego a ludnością na obsza- 
rze Zarządu Wojskowego w Rumunji. 


Do krajowej komunikacji pocztowej okupowanego 
obszaru Rumunji został świeżo włączony obszar 9 armji na 
pólnoc od Dunaju; okupowany obszar na wschód od Du- 
naju zostaje tymczasowo wyłączony. Dla komunikacji po- 
cztowej z tym obszarem obowiązują następujące przepisy: 


I Dozwolone przesyłki. 
Dozwala się przesyłać: 


otwarte listy zwyczajne, 
karty pocztowe, i 
papiery handlowe do 500 gr. wagi. 


Nie dozwolone są: 


1. Sendungen mit Angaben über militautjche und pof- 
tijche Vorgänge oder mit Mitteilungen, die gectgnet 
find, irgendein Jnterefje der verbiindeten Mächte zır 

fhädigen, s= P 


1. przesyłki zawierające dane co do wojskowych i poli- 
tycznych faktów lub wiadomości, mogace szkodzić ja- 
kiemukolwiek interesowi państw sprzymierzonych, 
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2. Sendungen mit irgendeiner Gehein= oder futzjehrijt 
jowie mit Ded- und ZwiichenaDtefjjcn, 

3. Sendungen mit Zeidhnungen, Plänen, Landłarten und 
PHotographien fowie dUnfihtsfatten. Photogtapkien 
in der Form bon nfichtafavten, die fid auf die Per- 
jon des Y(bjenDer8, feiner Angehörigen oder des Emp- 
jängers beidränten, find jedoch zugelajfen. 


IL XVerjendungêbedingungen. 


Gewófnliche Briefe dürfen nicht über zwei Seiten eines 
gewöhnlihen Btriefbogeng (ang fein; nur bei Gejhäft3- 
briefen find mehr als zmei Seiten geftattet. Die Serift 
mub deutlich, Der Zeilenabjtanb darf nicht zu eng fein, 
chriftzeifen dürfen über Schrijtzeilen einer anderen Richa 
tung nicht quer Bimwveglaujen. Anlagen find nur bei 
Dienftbriejen, in GefHäft3- und wichtigen Familienange= 
legenhciten gejtattet. Briejumichiige mit Futtereinlagen 
aus Seidenpapter oder anderen Stoffen find verboten. 

Die Aufjcgrijt der Sendungen muk in dcutjcher oder 
lateinifher Schrift gejdhricóen fein und nicht nur Den Be- 
ftimmungsort, Jondern auch Staat, Proving, Landbezirt — 
insbefondere bei Orten mit öfters bortommenden Namen — 
alle Angaben enthalten, die zu einer genauen Bezeichnung 
notwendig find. Auf allen Sendungen ift Die genane Mn- 
ichrift des Abfenders anzugeben. 


HIL. Sprade. 
Deutjch, ungarifh, bulgarijch, türtifh, franądfijch. 
IV. Gebühren. 
Die Säge deg Weltpoftvereins. 
„jn beiden Nidtungen $reimachungazwaug. 
V. Svnjłige$. 


Cendungen, die den Beftimmungen nicht entfprechen, 
werden an Den Xbfender zuritdgegchen, oder wenn diefer 
niht gu ermitteln ift. nach ciner angemefjenen rift ver- 
nitet. 


VI. 
Die Befanntmachung bom 13. 10. 17 tritt auher Kraft. 
Warf han, den 20. März 1918. 


Der Generalgouverneur 
bon SBejeler. 


Wentjche Siaatsdrucierei ABarjchau. 
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2 przesyłki pisane pismem sekretnem lub stenograficz- 
nie, jakoteż z ukrytymi i pośrednimi adresami, 
przesyłki z rysunkami, planami, mapami i fotografja- 
mi, jakoteż karty z widokami. Dozwoloną jest wszak- 
że przesyłka fotograiji w formie widoków, ogranicza- 
jacych się do osoby wysyłajacego, jego blizkich lub 
odbiorcy. 


H. 


Listy zwyczajne nie moga obejmować więcej, niż 2 stro- 
nice zwykłego arkusza listowego; tylko listy handlowe 
mogą obejmować powyżej dwóch stronic. Pismo musi być 
czytelne, odstęp między wierszami niezbyt mały. Jedne 
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Warunki wysyłki. 


wiersze pisma nie mogą biedz wpoprzek wierszy pisma in- 
nego kierunku. Załączniki sa dopuszczalne jedynie przy li- 
stach służbowych, handlowych i w ważnych sprawach fa- 
milijnych. Koperty z podkladka z jedwabnego papieru lub 
innych materji są wzbronione. 

Adresy korespondencji winny być pisane niemieckiem 
lub łacińskiem pismem i winny zawierać nietylko miejsce 
przeznaczenia, lecz też państwo, prowincję, okrąg. w szcze- 
gólności zaś co do miejsc o często powtarzających się na- 
zwach — wszelkie dane, wymagane dla dokładnego okre- 
ślenia. Wszelka korespondencja winna zawierać dokładny 
adres wysyłającego. 


I. język. 
Niemiecki, węgierski, bułgarski, turecki, francuski, 
IV. Opłaty. 


Stawki Pocztowego Związku Międzynarodowego. 
W obu kierunkach obowiązuje frankatura. 


V. Caetera. 


Korespondencja, nie odpowiadająca postanowieniom, 
zostaje zwrócona wysyłającemu lub niszczona po upływie 
określonego czasu, jeżeli wysyłający nie może być ustalony 


VI. 


Obwieszczenie z dnia 13 października 1017 r. traci moc 
obowiązującą. 


Warszawa, dnia 20 marca 1918 r. 


Jenerał-Gubernator 


526,18] von Beseler. 


Niemiecka drukarnia rządowa w Warszawie. 


